1 John 4:6



- is the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we” and referring to those who communicate God’s Word (the apostle John, pastors, and evangelists).  Then we have the preposition EK plus the ablative of origin or source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from the source of God.”  This is followed by the first person plural present active indicative from the verb EIMI, which means “we are.”

The present tense is an aoristic present for a present, general, timeless fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that communicators of God’s Word produce the action of being from the source of God.
“We are from God;”
- is the nominative masculine singular articular present active participle from the verb GINWSKW, which means “to come to know.”

The article is used as a relative pronoun, and literally says, “the one who,” but can also be translated “he who.”

The present tense is a perfective present, which emphasizes the present reality of something which came into being in the past.  Positive believers learned doctrine in the past with the result that they came to the point of knowing and understanding God.  That past state is now emphasized as a present reality.

The active voice indicates that certain believers produce the action of coming to know God.


The participle is circumstantial in its verbal aspects, but is a substantival participle because of the article.  It functions as the subject of this clause.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, which means “God.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear; to listen to.”

The present tense is a retroactive progressive present for an action that began in the past but continues in the present.


The active voice indicates that the believer who has come to know God produces the action of listening to someone.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
Then we have the genitive direct object from the first person plural personal pronoun EGW, which means “us.”
“the one who has come to know God keeps listening to us.”
- is the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who.”  Then we have the absolute negative OUK, meaning “not” with the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “is.”

The present tense is an aoristic present for a present, general, timeless fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the person herein described produces the action of being what he or she is.


The indicative mood is declarative for a simple reality and statement of fact.

This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin or source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from the source of God.”  Then we have the absolute negative OUK, meaning “not” with the third person singular present active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear; to listen to.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on.  This is also a static or gnomic present for what always takes place as a universal truth.


The active voice indicates that the believer who is not from God produces the action of not listening to someone.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.
Then we have the genitive direct object from the first person plural personal pronoun EGW, which means “us.”
“He who is not from God does not listen to us.”
- is the preposition EK plus the ablative of cause, reason, or motive, meaning: for this reason, therefore as in Jn 6:66; 19:12.”
  Then we have the first person plural present active indicative from the verb GINWSKW, which means “to come to know, come to understand; perceive; recognize.”

The present tense is a perfective present for a completed action in the past that is emphasized as a present reality.


The active voice indicates that positive believers and communicators of doctrine produce the action of coming to know something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun PNEUMA, meaning “the spirit.”  With this we have the descriptive genitive or genitive of identity from the feminine singular article and noun ALĒTHEIA, which means “of truth.”  Then we have the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the neuter singular article and noun PNEUMA, meaning “the spirit.”  With this we have the descriptive genitive from the feminine singular article and noun PLANĒ, which means, “error, delusion, deceit, deception.”  This word is used in:

Rom 1:27, “And likewise also the males, after abandoning natural sexual relations with the female, were inflamed in sexual desire toward one another, males with males accomplishing shameless, indecent behavior and receiving in themselves the penalty which was necessary because of their perversion.”
Eph 4:14, “in order that we no longer be childish, destabilized in heavy seas and driven out of control by every wind of false teaching, by the trickery of men, by misrepresentation of cosmic evangelists for the purpose of the scheming of deceit.”
1 Thes 2:3, “For our exhortation was not from delusion nor from impure motive nor with deceit,”
2 Thes 2:11, “And so for this reason God sends to them the operation of deception so that they believe the lie,”
2 Pet 2:18, “or while loudly proclaiming bombastic words of emptiness, they entice with lusts of the flesh in the sphere of sensuality those who barely escape from the ones who live in deception,”
2 Pet 3:17, “But you, beloved, since you know this in advance, be on your guard, in order that you do not lose your own strength by being carried away by the deception of unprincipled men,”
Jam 5:20, “he must understand that he who brings back a sinner from the error (delusion, deception) of his way of life will deliver his life from death and will bury a multitude of sins.”
Jude 11, “Woe to them, because they followed in the lifestyle of Cain, and devoted themselves to the deception of Balaam for financial reward, and they will be destroyed in the manner of the rebellion of Korah.”
Even though the title “Spirit of Truth” is used by John three times in reference to God the Holy Spirit (Jn 14:17; 15:26; 16:13), he is not using that phrase as a title here, because this phrase is used in conjunction with the phrase “spirit of error/delusion/deceit/deception,” which is not being used as a title for Satan.  Both of these phrases describe the two contrasting modes of thinking during human history: the thinking related to God’s truth and the thinking related to creature error, delusion, deceit, and self-deception.
“For this reason we have come to know the spirit of truth and the spirit of deception.”
1 John 4:6 corrected translation
“We are from God; the one who has come to know God keeps listening to us.  He who is not from God does not listen to us.  For this reason we have come to know the spirit of truth and the spirit of deception.”
Explanation:
1.  “We are from God;”

a.  John now addresses the other side of the coin.  In verse five he said, “They are from the cosmic system.”  The other side of the coin is the communicators from God; that is, pastors and evangelists.

b.  This again shows the dichotomy between God and Satan.  God has His communicators, which now include only pastor-teachers and evangelists.  Satan has his communicators, which include false-teachers and cosmic evangelists.

c.  John makes the definitive statement that he and other men, who proclaim the gospel of our Lord Jesus Christ and teach the mystery doctrines of the Church Age, are from God.  God the Father, God the Son, and God the Holy Spirit are the origin and source of God’s communicators.


d.  God is responsible for giving them their spiritual gift, training them properly, having them ordained (or recognized by a local church as having the necessary spiritual gift), and sending them where they are needed to proclaim the gospel and teach the Word.

e.  The recognition of a man with a communication gift from God is obvious:



(1)  That man believes in Christ.



(2)  That man loves to talk about Christ.



(3)  That man is trained such that he knows what he is talking about.



(4)  That man’s spiritual gift becomes increasingly apparent over time.

2.  “the one who has come to know God [positive believer] keeps listening to us.”

a.  In addition and in contrast to the communicator from God, there are also those believers who have come to know God because they keep on listening to what the man from God teaches.

b.  The one who has come to know God is a believer positive to the teaching of God’s Word.

c.  It is impossible to come to know God without being taught by someone.


d.  The longer a believer keeps listening to a communicator from God the more he comes to know and comes to understand God.

e.  Therefore, the positive believer is the believer who learns about God because he keeps on listening to the teaching of doctrine from his or her right pastor.


f.  Note that you can’t just listen one time and come to know God.  We must keep on listening over and over again to come to know and understand God.


g.  God wants us to come to know Him.  Therefore, He prepares and sends men who are able to explain Him, His plan, His system, His thinking, and His purpose for us being here.


h.  Not all believers come to know God.  There are many who do not keep on listening to their pastor-teacher.  These believers are described next.

3.  “He who is not from God does not listen to us.”

a.  In contrast to the believer who has come to know God, there are both unbelievers and believers who do not listen to the communicators sent from God.

b.  The unbeliever is the one who does not listen to the evangelist.  The negative believer is the one who does not listen to the pastor-teacher.


c.  False-teachers are not from God.  They certainly do not listen to what God’s communicators have to say.  These false-teachers were mentioned by John in 1 Jn 4:3, “and every spirit [charismatic speaker] who does not acknowledge Jesus is not from God.”

d.  The charismatic speaker or false-prophet is not from God, and is characterized by not listening to God’s messengers.  Therefore, antichrists will not listen to true evangelists or pastors; antagonistic unbelievers will not listen to true  evangelists and pastors; and reversionistic believers will not listen to pastors.


e.  Apostate, degenerate, reversionistic Christians have an eternal relationship with God, but they are certainly not sent by God to do anything for God.  In that sense, they are not from God.  Unbelievers have no relationship with God, and therefore, cannot be from God either.


f.  Antichristic [yes, I just made up the word] false-teachers are from Satan rather than from God.  Therefore, the only people listening to pastor-teachers are positive believers, who keep on listening that they may come to know and truly appreciate who and what God is.

4.  “For this reason we have come to know the spirit of truth and the spirit of deception.”

a.  John now comes to a conclusion based upon all that he has said in verses 1-6b—positive believers (which includes God’s communicators) have listened to and learned doctrine, so that they can tell the difference between the charismatic speaker of God’s truth and the charismatic speaker of error and deception.

b.  Positive believers who have kept on listening to and learning from their pastor know when they hear the truth of God’s Word being declared and taught.  Positive believers who have kept on listening to and learning from their pastor know when they hear the error and deception of the cosmic system being taught.


c.  Only positive believers have the ability to distinguish between the two systems of thinking.  Only positive believers can tell the difference between truth and error.  Only positive believers can tell the difference between a doctrinal truth and a satanic deception.


d.  Negative believers have no ability to tell the difference.  One of the ways you can spot a negative believer is by their declaration, “How do you know your pastor is telling the truth?”

e.  The negative believer has already been deceived by Satan and has already accepted many errors from the cosmic system.  Therefore, they are in a state of confusion and self-deception.  So when they hear a positive believer say something that contradicts what they have learned from their false-teacher, they will immediately defend their false-teacher and false system of thinking with some statement like: ‘Your pastor isn’t the only one who knows the truth.’

f.  The ‘spirit of truth’ refers to those divine communicators who present the system of truth called ‘the thinking of Christ’ in 1 Cor 2:16.


g.  The ‘spirit of error or deception’ refers to those false-teachers or charismatic prophets, who present the satanic system of thinking called the cosmic system.


h.  We can tell the difference between the two systems of thinking and their communicators because we have kept on listening to the teaching of truth from those who have come from God.


i.  We have come to know the difference between the two systems of communicators and communication because we have spent a long time learning about both from the one who is from God—our pastor-teacher.

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 297). Chicago: University of Chicago Press.
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